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Vipse og Lars skriver til Kari og Henning fra Den Gamle Gård ved
Helsinge. De fortæller, at de har fået aftalen om et hus i Tibirke på plads
og glæder sig meget til snart at flytte dertil, så snart økonomien tillader
det. De inviterer Kari og Henning til at komme på besøg i en weekend, hvis
de har mulighed for det.Hverdagen beskrives gennem små begivenheder:
Lars har renset et gammelt kobberkar, de har lavet hyldebærsuppe fra
haven, besøgt Winters ved Arresø og ordnet praktiske ting som tøjvask og
hundetegn til hunden Tjeck. De nævner også, at der er akut vandmangel
på gården, så de må hente vand hos naboerne, hvilket gør udsigten til
flytningen endnu mere attraktiv.Lars arbejder videre med sine fuglefigurer
og er begyndt at lave større modeller, som efterspørges til den
permanente udstilling. Brevskriverne sender hilsner fra Ejler Bille og
Agnete Therkelsen. Brevet afsluttes med varme fødselsdagshilsner til
Henning og en tegning med flag og sol ledsaget af lykønskninger.

TRANSSKRIPTION

Den gl. gård Helsinge 23-9-1953 (tilføjet med CHPs skrift)

Kære Kari og Henning.
i dag er det Lørdag, og i går ringede vi til hende damen med huset i
Tibirke, så nu er det i orden, vi flytter lige så snart vi har lidt penge, hvis i
har lyst og tid og penge, kan i jo se herop en Lørdag Søndag, for Karis fugl
er det næsten synd at slæbe med helt over i det nye hus, vi har fået et
gammelt kobberkar, det var helt sort, så rensede Lars det i saltsyre, og nu
er det da blevet gult, så det er da fint i går fik vi hyldebærsuppe fra vores
ejen have,

nå, nu er det en ny dag, i går var vi en tur til Arresø hos Winters, i dag har vi
ryttet op og i morgen skal vi sende tøj til vask, jeg kommer til at tænke på
at kari har jo fødselsdag på Lørdag så skal i jo i Teateret så i for vel ikke tid
at se herop, men så tager vi bare fuglen med der over i vores nye hus, jeg
kan ikke huske om det er den 23. el. den 24, at du Henning har fødselsdag.
men vi skriver nu for så for du da brev enten inden eller også lige sam på
din fødselsdag, Lars er begyndt at lave nogle fugle der er meget større og 
dem vil de hellere have inde i den permanente, har i spist solbærsyltetøjet,
var det fint vi har ikke smagt på det endnu, vi kan hilse fra Bille og Agnete.
,- i kan tro at vi er glade over at vi skal flytte, for nu er der ikke mere vand i
brønden, og vi må hente vand helt oppe hos naboen, de to andre naboer
har heller ikke mere vand, så vi syntes det er mærkeligt, vi har været inde
og hente hundetejn til Tjeck. – og det vart et fint blankt skilt hvor der står
Kreds 7. afgiftsfri. det vil sige at den kaster ikke hundeskat. nu er det aften



og vi har lige hørt radio. Videnskab og Kunst. det var meget sjovt, nu er jeg
træt så jeg vil slutte. 
-Henning ønskes rigtig fin fødselsdag og hav det godt begge to. 
Kærlig Hilsen fra 
jeres Vipse. og Lars.

(Nederst på brevet er tegnet en stor flagstang og en sol, der skinner på
halvdelen af papiret. Tilhørende tekst):

Hurra for Henning
Tillykke Tillykke
god fødselsdag Henning

(Henover tegningen er tilføjet):
Kære Henning du ønskes en god Fødselsdag fru Lomborg










